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Dalam skripsi ini penuhis menganahsis ekranisasi dani biografi scorang mantan 

Geisha bemama Mineko Iwasaki sebagar sumber awal dengan film "Memoirs of a 

(ieisha" karya Arthur Golden scbagas pengadaptasi. Tujuan dalam penchitian ini 

untuk menpetahi perbedaan dari hasil transformasi kedua karya tersebut, agar bisa 

diketahui segala kekurangan dan kelebihan setelah mengadaptasi dari sumber 
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Dalam penyusunan penelitian ini, penulis akan menjelaskan terlebih 

dahulu tentang pengertian sastra secara singkat dan jelas. Oleh karena itu, penulis 

telah menganalisis dari penelitian ini terhadap para pengarangnya, karena 

pengaranglah yang menyebabkan sebuah karya sastra lahir Wellek dan Werren 

juga berpendapat bahwa, penyebab utama lahimya karya sastra adalah penciptanya 

sendiri, yaitu Sang Pengarang. ltulah sebabnya penjclasan tentang kepribadian dan 

kehidupan pengarang adalah metode tertua dan paling mapan dalam studi sastra. 

(2014: 74) 

Ratna juga menambahkan, bahwa. Pengaranglah, melalui kemampuan 

intersubjektivitasnya yang menggali kekayaan masyarakat, memasukkannya ke 

dalam karya sastra, yang kemudian dinikmati oleh pembaca. Kekayaan suatu karya 

sastra berbeda-beda, pertama, tergantung dari kemampuan pengarang dalam 

melukiskan hasil pengalamannya. Kedua, yang jauh lebih penting sebagaimana 

dijelaskan melalui teori resepsi, adalah kemampuan pembaca dalam memahami 

suatu karya sastra. (2006: 333-334). 

Menurut penulis, pengarang juga bisa merubah karya sastra lainnya 

menjadi karya sastra yang akan dikehendakinya. Seperti halnya adaptasi dari 

scbuah karya sastra non fiksi menjadi fiksi, yaitu antara biografi seseorang 

diadaptasikan menjadi novel dan film. Dalam penelitian ini penulis tertarik ingin 

meneliti sebuah adaptasi sastra dari biografi menjadi novel hingga film. Namun, 

pokok permasalahan yang akan penulis analisis hanya pada biografi dan film saja. 

Pengarang dalam penelitian ini, penulis telah telusuri yang ternyata dari berbagai 

profesi. Menurut penulis siapa saja bisa menjadi pengarang, tidak harus dari 

keturunan pengarang, namun, bisa berasal dari berbagai profesi untuk menjadi 

pengarang. Begitu juga menurut Wellck dan Werren. Pada abad pertengahan kita 

mengenal beberapa macam pengarang. Ada biarawan yang mengarang di ruang 

kecilnya, trubadur dan minnesanger di istana raja atau baron, dan ilmuwan 

pengelana di jalan-jalan. Sastrawan mungkin saja seorang pegawai atau ilmuwan, 

penyanyi, tukang kentrung, atau artis penghibur. (2014: 104). 
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[tulah beberapa tanggapan dari para ahli sastra tentang arti biografi 

Singkat awal cerita tentang pertemuan Mineko Iwasaki dengan Arthur Golden 

yaitu, Arthur Golden terinpirasi membuat novelnya yang laris di tahun 1997, hsil 

wawancaranya kepada Mineko Iwasaki sebagai narasumber pemberi informasi 

tentang geisha pada bulan Mei, tahun 1992 di Kyoto. Hal itu membuat Arthur 

Golden tertarik untuk membuat novel karyanya dengan berbahasa inggris yang 

kemudian diproduseri oleh Steven Spilberg untuk digubah menjadi film. 

Menurut ahli sinematografi Indonesia yang bernama Biran berpendapat 

bahwa, film sebagai salah satu bentuk karya sastra, merupakan genre yang dapat 

mencerminkan kebudayaan dan kehidupan. Secara harfiah, Film dapat disebut juga 

sinema. Pengertian film secara umum adalah cinematographie yang berasal dari 

kata cinema (gerak), tho atau phytos (cahaya), dan graphie atau grhap (tulisan, 

gambar, citra). Mempunyai nilai sebagai kata yang mencakup berbagai pengertian, 

untuk menyatakan film sebagai keseluruhannya, dan film sebagai suatu bentuk seni 

atau media ekspresi. Jadi pengertiannya adalah melukis gerak dengan cahaya. Agar 

dapat melukis gerak dengan cahaya, harus menggunakan alat khusus, yang biasa 

discbut kamera. (2009: 42). 

Hasil penelusuran penulis dari film karya Arthur Golden menjelaskan 

bahwa, "Memoirs of a Geisha" adalah film laris yang tayang pada tahun 2005 di 

berbagai negara. Film ini mengisahkan tentang kehidupan scorang geisha di 

perkampungan geisha Kyoto. Penekanan utama ceritanya adalah tentang 

keperawanan atau mizuage akan dilelang kepada penawar tertinggi dan wanita 

sebagai penghibur pria paling berkuasa, serta cinta yang dipandang oleh tokoh 

utama Sayuri, baginya scbagai suatu ilusi belaka. Kehidupan Sayuni berikutnya 

digambarkan olch Rob Marshall dengan sangat mengalir Kelidupan Sayuri 

scakan tanpa kendala mencapai puncak kchidupannya. 

Sebelum penulis menjelaskan pokok permasalahan dari kedua arya 

antara Mineko Iwasaki dengan Arthur Golden, terlebih dahulu penulis juga akan 

menjelaskan latar belakang dari keduanya. Mineko Iwasaki lahir dari keluarga 

Universitas Darma Persada 



Penelitian yang akan penulis cakup yaitu mengangkat sebuah biografi darr 
sorang mantan geisha yang bernama Mineko Iwasaki dalam karyanya "Geigi 

Mineko no Hana Ikusa Honma no Koi ha lppon dos" (Cinta yang sebenarnyi 
hanya satu batang seperti bunga lkusa Mineko Geisha) dengan film " Memoirs of 

Geisha" karya Arthur Golden seorang penulis dari Amerika, yang tehah 
mengadaptasi informasi tentang geisha dari Mineko Iwasaki ke dalam karyanya. 
Sebelum penulis menjelaskan tentang biografi dan masalah dari kedua pengarang 
tersebut, penulis terlebih dahulu akan menjelaskan tentang arti biografi menurut 
para ahli sastra, berikut penjelasannya. 

Menurut Coleridge, biografi adalah genre yang sudah kuno. Pertama-tama, 
biografi secara kronologis maupun logis adalah bagian dari historiografi. Biografi 
tidak membedakan negarawan, jenderal, arsitek, ahli hukum, dan penganggr 
Sejalan dengan pemikiran ini, Coleridge berpendapat bahwa setiap kehidupan 
walaupun tak ada artinya, jika diceritakan secara jujur pasti akan menarik. (Wellek 
dan Warren.2014: 4). 

Biografi juga mengumpulkan bahan untuk menjawab masalah sejarah 
sastra seperti bacaan pengarang dengan sastrawan lain, perjalanannya, serta daerah 
dan kota-kota yang pernah dikunjungi dan ditinggalinya. Semua ini menjelaskan 
tradisi yang berlaku di daerah pengarang, pengaruh yang didapatkannya, dan 
bahan-bahan yang dipakainya dalam karya sastra. (Wellek dan Warren.2014: 80). 

Harris dalam sebuah kutipan Brandes tentang biografi berpendapat bahwa 
biografi bisa berbentuk fakta biasa, seperti fakta tentang kehidupan saja. Penulis 
biografi harus menginterpresentasikan dokumen, surat, laporan saksi mata, ingatan, 
dan peryataan autobiografis. Dalam proses penulisannya, ada masalah penyajian 
kronologis, masalah seleksi, dan penilaian untuk jujur atau menutupi sejumlah 
rahasia. Biografi juga sebagai suatu genre berurusan dengan masalah-masalah yang 
scbetulnya bukan masalah sastra sama sekai. (Wellek dan Warren.2014: 75) 
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aristokrat. Dulu sebelum ada Perguran Tinggi di bidang seni, menjadi geisha 

adalah satu-satunya cara seorang perempuan bisa mendapatkan pendidikan terbaik 

di bidang seni. Mineko mulai belajar menari dari scorang begawan tari Noh Mai di 

Jepang. Dan pada usia L5 tahun dia sudah bisa menjadi penari semi profesional 

yang disebut Maiko, hingga usia 21 tahun diapun menyandang gelar eiko atau 

penani profesional nomor satu di Gion Kyoto. (ceritasaatsenja.blogspot.2012) 

Sedangkan, Arthur Golden dilahirkan dan dibesarkan di Chattanooga 

Tennessee. Amerika Serikat. Dia lulusan Harvard College tahun 1978, dari jurusan 

scjarah kesenian, khususnya kesenian Jepang. Pada tabun 1980 dia memperoleh 

gelar M.A dalam bidang sejarah Jepang dari Columbia University, tempat dia juga 

belajar bahsa Mandarin. Setelah melewatkan satu musim panas di Universitas 

Beijing, dia bekerja di sebuah majalah Tokyo. Pada tahun 1988 dia memperoleh 

M. A  bahasa lnggris dari Boston University. Setelah tinggal dan bekerja di Jepang, 

dia mengajar penulisan dan kesusastraan di daerah Boston. Sekarang dia tinggal di 

Brookline, Massachussetts bersama istri dan anak-anaknya. "Memoirs of a 

Geisha" adalah Novel pertamanya. (Srisanti.2002: 483). 

Ketertarikan Arthur Golden membuat cerita dengan topik geisha, menurut 

Srisanti seorang ahli bahasa yang menterjemahkan novel karya Arthur Golden ke 

dalam bahasa Indonesia dengan judu! "Memoar seorang Geisha" dari hasil 

wawancara tim redaksi Random House yang bernama Alfred A. Knopf kepada 

Arthur Golden terhadap novel pertamanya itu, berikut kutipannya. 

Saya mempelajari bahasa dan bdaya Jepang di Universitas, dan 
setelah itu bekerja di Tokyo, di mana saya bertemu seorang pemuda yang 
ayahnya pengusaha terkenal dan ibunya mantan geisha. Kami tidak pernah 
membiearakan aa-usu#nya, yang erwpakan rahasia umum, tap 
itumembat saya terpikat. Setelah kembali ke Amerika, saya mencoba 
membayangkan masa keeil si pemuda, dan menuliskannya dalam bentuk 
novel. Lama kelamaan, saya menyadari bahwa saya lebih tertarik pada 

kehidupan si ibu, dan bukan si anak, dan saya membulatkan tekad untuk 
menulis tentang geisha. 

Saya membaca semua referensi yang bisa saya temukan mengenai 
topik it, baik dalam bahasa lggris maupun Jepang, dan berhasilmenulis 
draft pertama sebanyak 800 halaman, yang berkisah tentang lima tahun 
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kehidupan seorang geisha di Kyoto, tak lama setelah Perang Duunia II 
Kemudian ketika saya hendak merevisi naskah it, sahabat lama nene 
aya (sahabat itu orang depang), menawarkan dirt untuk memperkenalkan 
saya pada seorang geisha Kyoto bernama Mineko Iwasaki yang sudah 
mengundurkan diri pada usia 42 tahuun damn bersedia bicara dengan say 
Saya berangkat ke Jepang untuuk bertemu dengannya, sama sekali tidak 
yakin apa yang bisa diperoleh darinya. S@ya khawatir dia mungkin akan 
melewatkan sore hari bersama saya, berbincang-bincang tentang 
pemandangan Kyoto, lalu mendoakan semoga saya beruntung. Ternyat 

sebaliknya, ia menjawab sema pertanyaan yang say afukan dengan 
sangat terus terang, dan membawa saya melakukan kunjungan sehagal 
orang dalam ke Gion, distrik geisha di Kyoto, la bahkan mengatur say@ 
untuk mengamati dan memotret ritual sehari-hari seorang geisha yg 

tengah mengenakan kimononya dengan bantuan penata pakaian 
professional. Ia meminta saya membeberkan apa yang saya ketahui tentang 
kehidupan sehari-hari seorang geisha, dan menjungkirbalikkannya 
Akibatnya, saya harus membuang ke 800 halaman draft itu dan mlai lagi 
dari awal, (Srisanti.2002: 485-486). 

[tulah kutipan dari Arthur Golden tentang ketertarikannya membuat novel 

scorang geisha, dan hingga mentransformasikan ke dalam bentuk film. Gubahan 

novel dan film karya Artur Golden ini menjadi popular di dunia dan menjadi 

kritikan di Jepang. 

Menurut penulis sesuai dari analisis yang didapatkan bahwa, karya Arthur 

Golden memang sangat popular di dunia dari tahun 1997 dengan novelnya dan 

tahun 2005 dengan hasil filmnya. Namun, pemerintahan Jepang telah memprotes 
tentang penuturan makna mizage oleh geisha terhadap novel dan film karya 

Arthur Golden yang memberikan penekanan dari arti mizuage yang berarti 

pengorbanan keperawanan. Hingga akhirya film tersebut gagal tayang perdana di 
Jepang, dan tayang perdana di China. Akibat dari adaptasi informasi Mineko 

Iwasaki itu, mengakibatkan sang narasumber Mineko Iwasaki mendapat kecaman 

dan ancaman dari penduduk Jepang. Untuk memperbaiki nama baik geisha, 

Mineko Iwasaki membuat karyanya melalui biografi, sesuai pengalamannya 

menjadi geisha, biografinya juga bertujuan untuk memberikan semangat para 

geisha dan calon geisha di Kyoto. 
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Maka dari itu, penulis tertarik mcngangkat permasalahan dan 

mengungkapkan kcbenaran dari karya Mineko Iwasaki dengan karya Arthur 

Golden, penulis juga menganalisis melalui berbagai sumber lainnya. Pokok dari 

permasalahan ini, penulis akan mengkaji dari sumber awal yaitu, biografi Mineko 

Iwasaki yang berjudul "Geigi Mineko no Hana lkusa Homma no Kot ha lppon 

dosu" (Cinta yang sebenarnya hanya satu batang seperti bunga lkusa Mineko 

Geisha) dengan skenario film karya Arthur Golden yang berjudul sama, "Memoirs 

of a Geisha." 

Pada dasarnya untuk mewujudkan scbuah cerita dalam film sebagai 

landasan pokok menurut penulis, diperlukan skenario. Skenario film adalah naskah 

cerita film yang ditulis dengan berpegang pada standar atau aturan-aturan tertentu. 

Skenario atau naskah cerita film itu ditulis dengan tekanan yang lebih 

mengutamakan visualisasi dari sebuah situasi atau peristiwa melalui adegan demi 

adegan yang jelas pengungkapannya. Jadi, penulis skenario film adalah seseorang 

yang menulis naskah cerita yang akan difilmkan. Naskah skenario yang ditulis 

penulis skenario itulah yang kemudian digarap atau diwujudkan sutradara mcnjadi 

sebuah karya film. Skenario yang menjadi dasar pembuatan film. Berbeda dengan 

naskah teater yang pementasannya harus berpegang sedekat mungkin dengan 

naskah tersebut, naskah skenario memberikan keleluasan pada penafsiran. Di 

Amerika, untuk istilah Scenario ini, yang lazim dipakai adalah Screenplay. 

(Biran.2009: 149) 

Karya biografi Mineko Iwasaki, menurut penulis telah mengalami proses 

ekranisasi dengan karya Arthur Golden. Disinilah yang menjadi permasalahan 

penelitian ini untuk diperjelaskan. Prihal mengenai ekranisasi, Bluestone 

berpendapat bahwa transformasi dari karya sastra ke bentuk film dikenal dengan 

istilah ekranisasi, Istilah ini berasal dari bahasa Prancis, ~cran yang berarti layar 

Selain ekranisasi yang menyatakan proses transformasi dari karya sastra ke film 

ada pula istilah lain, yaitu filmisasi. Ekranisasi adalah pelayarputihan atau 

pemindahan sebuah novel ke dalam film (ecran dalam bahasa Perancis berarti 

layar). Pemindahan novel ke layar putih mau tidak mau mcngakibatkan timbulnya 
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pelbagai perubahan. Oleh sebab itu dapat dikatakan ekranisasi adalah proses 

perubahan. (Eneste.1991: 60). 

Eneste menyebutkan ekranisasi juga bisa discbut sebagai proses 

perubahan bisa mcngalami penciutan, penambahan (perhuasan), dan perubahan 

dengan sejumlah variasi., Di dalam ekranisasi, pengubahan wahana dari karya 

sastra ke wahana film, berpcngaruh pula pada berubahnya hasil yang 

bermediumkan bahasa atau kata-kata, ke dalam film yang bermediumkan gambar 

audiovisual. Jika di dalam novel ilustrasi dan penggambaran atau pelukisan 

dilakukan dengan menggunakan media bahasa atau kata-kata, dalam film semua itu 

di wujudkan melalui gambar-gambar bergerak atau audiovisual yang menghadirkan 

suatu rangkaian peristiwa. (firmanlie.wordpress.com) 

Ketertarikan penulis dengan ekranisasi sastra, bukan hanya dari proses 

perubahannya saja, namun, juga ada beberapa fakta yang akan penulis analisis 

tentang kebenaran proses mizuage dan geisha yang berbeda dengan hasil film dari 

karya Arthur Golden tersebut, ditinjau dari teori ekranisasi melalui beberapa fakta 

prosesnya. Maka dari itu penulis ingin memberikan judu untuk skripsi ini dengan 

masalah dan tema yang berjudul. "Analisis ekranisasi pada biografi Mineko 

Iwasaki terhadap film " Memoirs of a Geisha" karya Arthur Golden." 

1.2. Identifikasi Masalah 

Berdasarkan latar belakang masalah di atas maka penulis 

mcngidentifikasikan masalah dalam penelitian ini sebagai berikut. 

I. Perjalanan biografi Mineko Iwasaki, apa saja yang tersirat dari biografi 

Mineko Iwasaki yang berjudul "Geigi Mineko no Hana Ikusa Honma no 

Kol ha Ippon dos" (Cinta yang sebenamnya hanya satu batang seperti 

bunga Ikusa Mineko Geisha). 
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2. Bagaimanakah analisis dari scorang tokoh geisha, Mineko Iwasaki 

ditinjau dari biografinya yang berjudu] "Geigi Mineko no Hana Ikusa 

Honma no Koi ha lppon d o s "  (Cinta yang sebenarnya hanya satu 

batang seperti bunga lkusa Mineko Geisha) 

3. Perbedaan apa saja yang terdapat di dalam biografi Mineko Iwasaki 

Geigi Mineko no Hana Ikusa Honma no Koi ha lppon dosu" (Cinta 

yang sebenamnya hanya satu batang seperti bunga lkusa Mineko Geisha) 

dengan film "Memoirs of a Geisha." 

4. Bagaimanakah pandangan dari seorang geisha Mineko Iwasaki terhadap 

film "Memoirs of a Geisha." 

5. Apakah selamanya sistem ekranisasi bisa diterapkan menjadi lebih baik 

dari sumber awalnya 

6. Bagaimana teori yang digunakan dalam penelitian ini. 

7. Manfaat apa saja yang terdapat dari penelitian analisis ekranisasi 

8. Dampak apa yang terjadi jika sebuah ekranisasi tidak sesuai dari awalnya 

1.3. Pembatasan Masalah 

Untuk menghindari rang lingkup penelitian yang terlalu luas sehingga 

dapat mengaburkan penelitian, maka penulis membatasi masalah yang akan diteliti 

pada: Analisis dari ekranisasi sastra yang terdapat di dalam biografi Mineko 

Iwasaki yang berjudul "Geigi Mineko no Hana Ikusa Honma no Koi ha Ippon 

dos" (Cinta yang sebenamya hanya satu betang seperti bunga lkusa Mineko 

Geisha) terhadap film karya Arthur Golden "Memoirs of a Geisha." 

1.4. Perumusan Masalah 

Berdasarkan pembatasan masalah di atas, maka dapat dikemukakan 

perumusan masalah dalam penelitian ini adalah sebagai berikut 
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I. Bagaimanakah analisis tokoh dan penokohan, cerita dan alur, serta latar 

dalam biografi Mincko Iwasaki yang berjudul "Geigi Mineko no Hana 

lkusa Honma no KKoi ha lppon dose (Cinta yang sebenamnya hanya satu 

batang seperti bunga lkusa Mineko Geisha) dan analisis tokoh dan 

penokohan, cerita dan alur, serta latar dari film "Memoirs of a 

Geisha" karya Arthur Golden 

2. Bagaimana tanggapan Mineko Iwasaki tentang perubahan karyanya 

menjadi film dari novel karya Arthur Golden berjudul "Memoirs of a 

Geisha", serta penjelasan dari Arthur Golden tentang seorang Sayuri dan 

Mineko Iwasaki. 

3. Apa saja yang terjadi dari penelitian dengan cara teori ekranisasi terhadap 

biografi Mineko Iwasaki "Geigi Mineko no Hana Ikusa Honma no Koi ha 

Ippon dos" (Cinta yang sebenamnya hanya satu batang seperti bunga 

kusa Mincko Geisha) dengan film dari novel karya Arthur Golden 

berjudul "Memoirs of a Geisha" , beserta tanggapan dari beberapa pakar 

sastra terhadap ekranisasi. 

1.5. Tujuan Penelitan 

Berdasarkan rumusan masalah di atas, penelitian ini bertujuan untuk 

I. Menganalisis unsur intrinsik biografi Mineko Iwasaki yang berjudul 

Geigi Mineko no Hana Ikusa Honma no Koi ha Ippon dosu" (Cinta 

yang sebenamya hanya satu batang seperti bunga Ikusa Mineko Geisha) 

dan film "Memoirs of a Geisha" karya Arthur Golden, yang terdiri dari 

tokoh penokohan, cerita dan alur, scrta latar. 

2. Menjelaskan ekranisasi dari biografi yang sudah dirubah ke dalam bentuk 

filmisasi. 

3. Menjelaskan perbedaan yang terdapat di dalam biografi Mineko Iwasaki 

yang berjudul "Geigi Mineko no Hana kusa Honma no Kol ha Ippon 

dose" (Cinta yang sebenarnya hanya satu batang seperti bunga Ikusa 
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Mineko Geisha) dengan film "Memoirs of a Geisha" karya Arthur 

Golden. 

4. Menjelaskan hasil dari ckranisasi 

1.6. Landasan Teori 

Tcori yang digunakan scbagai dasar penelitian ini menggunakan teori 

sastra untuk menganalisis unsur intrinsik dan teori ekranisasi untuk menganalisis 

ekranisasi dalam buku berjudul " Novel dan Film " karya Pamusuk Erneste 

Bluestone berpendapat bahwa ekranisasi adalah pelayarputihan atau pemindahan 

sebuah novel ke dalam film (ecran dalam bahasa Perancis berarti layar) 

Pemindahan novel ke layar putih mau tidak mau mengakibatkan timbulnya 

pelbagai perubahan. Oleh sebab itu dapat dikatakan ekranisasi adalah proses 

perubahan. (Eneste.1991: 60). Penulis akan menjelaskan pcnerapan penelitian ini 

dengan teori ekranisasi yang terbagi beberapa proses tahapan, diantaranya. 

1. Unsur intrinsik. 

a. Biografi Mineko Iwasaki berjudu "Geigi Mineko no Hana Ikusa 

Honma no Koi ha Ippon dosu" (Cinta yang sebenarnya hanya satu 

batang seperti bunga lkusa Mincko Geisha). 

b. Skenario film karya Arthur Golden berjudu] "Memoirs of a 

Geisha." 

2. Unsur ekstrinsik melalui teori ekranisasi film. 

a. Pencitan atau Pemotongan, yaitu proses penciutan dani karya sastra 

setelah di filmkan, artinya tidak semua kejadian cerita dalam sebuah 

karya sastra (biografi, novel) yang iungkapkan semua, akan 

dijumpai dalam film. Banyak hal yang mengakibatkan penciutan, 

karena tcknis, cerita, lokasi. (Eneste.1991: 61) 

b. Penambahan, yaitu penambahan yang diakibatkan karena penulis 

skenario dan sutradara telah menafsirkan terlebih dahulu karya sastra 

yang hendak difilmkan. Ada kemungkinan terjadi penambahan di 

dalam cerita. Semua itu bisa terjadi karena cerita, alur, penokohon, 
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latar dan suasana, dcngan berbagar alasan yang tertentu. 

(Eneste,1991 64) 

c. P'erubahan hervariasi, yaitu proses terjadinya perubahan bervariasi 

antara karya sastra yang sebelumnya dengan benikutnya 

(Eneste.1991 65). Penulis akan menyimpulkan akibat terjadinya 

pcrubahan bervariasi dikarenakan adanya perubahan seketika atau 

mendadak di dalam proses pembuatan film, editing Yang sedang 

berlangsung, selama kejadian itu masih bisa ditangkap sccara wajar, 

menarik dan bermanfaat 

Penelitian ini, juga akan menjelaskan landasan teori dengan metode 

analisis isi dari sumber pertama biografi Mineko Iwasaki berbahasa Jepang yang 

berjudul "Geigi Mineko no Hana lkusa Honma no Koi ha lppon dosu" (Cinta 

yang scbenarnya hanya satu batang seperti bunga Ikusa Mineko Geisha) dengan 

karya Arthur Golden dari sebuah novel yang mcnjadi film "Memoirs of a 

Geisha" diteliti dengan naskah berbahasa Inggris. 

1.7. Metode Penelitian 

Penelitian ini dilakukan dengan menggunakan metode analisis isi yaitu 

menurut Vredenbreght, sccara ckspilisit metode analisis isi pertama kali digunakan 

di Amerika Serikat tahun 1926. Tetapi secara praktis, telah digunakan jauh 

sebelumnya. Sesuai dengan namanya analisis isi terutama berhubungan dengan isi 

komunikasi, baik secara verbal, dalam bentuk bahasa, maupun nonverbal, seperti 

arsitektur, pakaian, alat rumah tangga, dan media elektronik. Dalam karya sastra, 

isi yang dimaksud adalah pesan-pesan yang dengan sendirinya sesuai dengan 

hakikat sastra. (Ratna.2006: 48) 

lsi dalam metodc analisis isi terdiri atas dua macam, yaitu. Isi laten dan 

isi komunikasi, Isi laten adalah isi yang terkandung dalam dokumen dan naskah, 

sedangkan isi komunikasi adalah pesan yang terkandung sebagai akibat 
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